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* �Depending on model - 모델에 따라 다름 - แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่
** �For the glass jug model - 유리 주전자 - ส�ำหรับรุน่โถแกว้

a	� Lid - 뚜껑 - ฝา
b	 Tank - 물탱크 - โถน้ำ�
c	� Water level - 물수위표시창 - มาตรแสดงระดบัน�้ำ
d	� Filter holder - 필터 홀더 - ชอ่งใสแ่ผน่กรอง
e	� Warming plate** - 열판** - ถาดอุน่รอ้น**
f	� Jug* - 유리용기* - โถ*
g	� Measuring spoon - 계량스푼 - ชอ้นตวง
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* �Depending on model - 모델에 따라 다름 - แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่
** �For the glass jug model - 유리 주전자 - ส�ำหรับรุน่โถแกว้

* �Depending on model - 모델에 따라 다름 - แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่
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4 * �Depending on model - 모델에 따라 다름 - แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่
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fig.8
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* �Depending on model - 모델에 따라 다름 - แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่ * �Depending on model - 모델에 따라 다름 - แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่
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6 * �Depending on model - 모델에 따라 다름 - แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่
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• ��Please read the instructions for use 
carefully before using your appliance for 
the first time and retain them for future 
reference: Manufacturer cannot accept 
any liability for non compliant appliance 
use.

Safety Instructions
•	This appliance is not intended 

for use by persons (including 
children) with reduced physical, 
sensory or mental capabilities, 
or lack of experience and 
knowledge, unless they have 
been given supervision or 
instruction concerning use 
of the appliance by a person 
responsible for their safety.

•	Children should be supervised 
to ensure that they do not play 
with the appliance.

•	Do not use the appliance if the 
power cord or plug is damaged. 
The power cord must be 
replaced by the manufacturer, 
its after-sales service or 
similarly qualified persons in 
order to avoid danger.

•	Your appliance is intended for 
domestic use inside the home 
only at an altitude below 
2000 m.

•	Do not immerse the appliance, 
power cord or plug in water or 
any other liquid.

•	Your appliance is designed for 
domestic use only.

•	It is not intended to be used 
in the following applications, 
and the guarantee will not 
apply for: staff kitchen areas 
in shops, offices and other 
working environments; farm 
houses; by clients in hotels, 
motels and other residential 
type environments; bed and 
breakfast type environments.

•	Always follow the cleaning 
instructions to clean your 
appliance;

	 - �Unplug the appliance.
	 - �Do not clean the appliance 

while hot.
	 - �Clean with a damp cloth or 

sponge.
	 - �Never immerse the appliance 

in water or put it under 
running water.

•	WARNING: Risks of injuries if 
you do not use this appliance 
correctly.

•	WARNING: During and after 
use, do not touch the keep 
warm plate, subjected to 
residual heat.

•	Be sure to manipulate only 
the handle of glass jar during 
heating until cooling down.

* �Depending on model - 모델에 따라 다름 - แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่
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•	This appliance may be used 
by children of at least 8 years 
of age, as long as they are 
supervised and have been 
given instructions about using 
the appliance safely and are 
fully aware of the dangers 
involved. Cleaning and user 
maintenance shall not be 
made by children unless they 
are older than 8 and they are 
supervised by an adult.

•	Keep the appliance and its 
cord out of reach of children 
under 8 years of age.

•	This appliance may be used by 
persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities, 
or whose experience or 
knowledge is not sufficient, 
provided they are supervised 
or have received instruction 
to use the device safely and 
understand the dangers.

•	Children should not use the 
appliance as a toy.

• � *The temperature of the 
accessible surfaces may be 
high when the appliance is in 
operation. Do not touch the 
hot surfaces of the appliance.

•	Before plugging the appliance in, make 
sure that the power it uses corresponds to 
your electrical supply system and that the 
outlet is earthed.

•	Any error in the electrical connection will 
negate your guarantee.

•	Unplug the appliance when you have 
finished using it and when you clean it.

•	Do not use the appliance if it is not working 
properly or if it has been damaged. If this 
occurs, contact an authorised service 
centre.

•	All interventions other than cleaning and 
everyday maintenance by the customer 
must be performed by an authorised 
service centre.

•	The power cord must never be close to 
or in contact with the hot parts of your 
appliance, near a source of heat or over a 
sharp edge.

•	For your safety, only use the 
manufacturer’s accessories and spare 
parts designed for your appliance.

•	Do not pull on the cord to unplug the 
appliance.

•	Never put your coffee jug in a microwave 
oven, on a flame or a electric cooking 
plates.

•	Do not fill the appliance with water if it is 
still hot.

•	All appliances are subject to strict 
quality control procedures. These include 
actual usage tests on randomly selected 
appliances, which would explain any traces 
of use.

•	Always close the lid when running the 
coffee maker.

•	Do not use the jug without the lid.
•	Do not pour hot water in the tanks.

Using the machine for the first 
time
Before making coffee you should use the 
coffee maker once with water only (without 
coffee).

* �Depending on model - 모델에 따라 다름 - แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่
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Preparing the coffee
(Follow figures 1 to 9)
• �Use only cold water and filter paper n°2 or 

4 (fig.5) or the permanent filter* (fig.4).
• �Do not exceed the maximum quantity of 

water indicated by the water level on the 
tank.

• �This coffee maker has a drip stop so that 
you can serve coffee before the end of 
the cycle. Once your coffee is served, 
replace the jug or thermal pot* to prevent 
overflowing.

• �Ground Coffee: Use one measuring spoon 
of ground coffee per large cup.

• �Wait a few minutes before making a 
second pot of coffee.

• �Do not make another pot of coffee if the 
jug already contains coffee.

Thermal pot*
• Do not use the thermal pot without its lid.
• �The lid of the isothermal pot must be 

closed properly when preparing coffee and 
to keep it warm.

• �To serve coffee, press the lever on the lid of 
the isothermal pot downwards or unscrew 
the lid half way*.

• �Do not put your thermal pot in the 
microwave or dishwasher.

• �Rinse the thermal pot in hot water before 
using so that it retains heat better and do 
not put it back inside the coffee maker 
after you have prepared the coffee.

• �The thermal pot keeps your coffee warm 
for a maximum of four hours.

Aroma selector* (see figure n°7)
• �The aroma selector (fig.7) allows you to 

adjust the intensity of the coffee. 
• �For a stronger cup of coffee, turn the 

aroma setting either towards the black cup 
or the large coffee grain*.

Automatic stop
• �In order to save energy, your coffee 

machine will turn off automatically.
- Models with glass pot:

About 30 minutes after the end of 
the coffee brewing cycle (i.e. about 30 
minutes after there is no more water in 
the tank), your coffee machine will turn 
off automatically. The light on the on/off 
button will turn off.
During these 30 minutes, your coffee will 
be kept warm at a suitable temperature.

- Models with thermo pot:
A few minutes after the end of the 
brewing cycle (i.e. a few minutes after 
there is no more water in the tank), 
your coffee machine will turn off 
automatically. The light on the on/off 
button will turn off.

Reheating the coffee
• �Do not put the glass jug into the microwave 

if it has a metallic part (e.g.: metal band).

Cleaning
• �To dispose of the used coffee grounds, 

remove the filter paper (fig.5) or 
permanent filter* (fig.4).

• �Unplug the appliance from the wall socket 
outlet, and allow the coffee maker to 
completely cool down.

• Clean with a cloth or damp sponge.
• �Do not clean the appliance when it is still 

hot.
• �Never immerse the appliance, the power 

cord or plug in water or any other liquid.

Dishwasher: 
• �The removable filter holder is dishwasher 

safe.
• �Only glass jugs without a metal band can 

be placed in the dishwasher (without lid).

Thermal jug*
• �Do not clean with abrasive cleaning 

products.
• �Do not put your hand inside to clean (risk 

of breaks).
• �To clean your Thermal jug, fill it with soapy 

water and then rinse out thoroughly.
• �In cases where the jug becomes very 

stained by the coffee, fill it with lukewarm 
water, add a dishwasher detergent tablet 
and let it soak. Afterwards, rinse out 
thoroughly.

Descaling
• ��Descale your coffee maker every 40 uses.
You can use:
	 - �a sachet of descaling agent diluted in two 

large cups of water;
	 - �or two large cups of commercially 

available white vinegar.
• �Pour into the tank (b) and turn on the 

coffee maker (without coffee).

* �Depending on model - 모델에 따라 다름 - แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่
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• �Allow the equivalent of one cup flow into 
the jug or thermal pot (f) then stop your 
coffee maker (you will have to turn off the 
coffee maker on some automatic models).

• Allow to act for one hour.
• Restart the coffee maker to stop the flow.
• �Run the coffee maker two or three times 

with the equivalent of one jug of water to 
rinse.

The guarantee excludes coffee makers 
that are not working or are not working 
properly due to lack of descaling.
N.B.: as soon as the coffee brewing cycle 
takes longer or becomes noisier, de-scale 
your machine.

Accessories*
• Glass jug
• Thermal pot
• Permanent filter

Think of the environment!
	��Your appliance contains valuable 

materials which can be recovered or 
recycled.
	���Leave it at a local civic waste 

collection point or at an approved 
service centre, where it will be 
disposed of properly.

• ��European directive 2012/19/UE on Waste 
Electrical and Electronic Equipment 
(WEEE), requires that old household 
electrical appliances are not thrown into 
the normal flow of municipal waste. Old 
appliances must be collected separately 
in order to optimize the recovery and 
recycling of materials they contain and 
reduce the impact on human health and 
the environment.

* �Depending on model - 모델에 따라 다름 - แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่
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• �처음 제품을 사용하기 전, 사용설명서
를 주의 깊게 읽고 나중에 참조할 수 있
도록 잘 보관하십시오. 제조업체는 비
호환 기기를 사용했을 경우 책임을 지
지 않습니다.

안전 안내
•	�안전을 책임질 수 있는 사람
이 사용을 지켜보거나 사용법
을 가르쳐주지 않으면, 신체, 
감각, 정신 능력이 제한되거
나 경험과 지식이 부족한 분(
어린이 포함)은 제품을 사용
할 수 없습니다.

•	�아이들이 제품을 가지고 장난
치지 않도록 주의하셔야 합니
다.

•	�전원 코드나 플러그가 손상
된 경우, 제품을 사용하지 마
십시오. 위험 방지를 위해 전
원 코드는 제조사, A/S 서비
스, 동등한 자격을 갖춘 사람
이 교체해야 합니다.

•	�이 제품은 고도 2,000m 이
하 실내, 가정에서 사용하기 
위해 만들어졌습니다.

•	�기기, 전원 코드, 플러그를 물
이나 기타 액체에 담그지 마
십시오.

•	�이 제품은 가정용으로 설계되
었습니다.

•	�다음과 같은 장소에 사용할 
경우, 품질보증이 적용되지 
않습니다: 상점, 사무실, 기
타 작업실에 있는 직원용 주
방, 농가, 호텔, 모텔, 레지던
스형 주거공간, 숙박업소 등.

•	�항상 다음에 주의하여 제품을 
세척하십시오:

	- �플러그를 빼십시오.
	- �기기가 뜨거울 때 세척하지 

마십시오.
	- �물기 있는 천이나 스폰지로 

닦으십시오.
	- �기기를 물속에 담그거나 흐

르는 물에 놓지 마십시오.
•	�경고: 제품을 잘못 사용할 경
우, 부상을 입을 수 있습니다.

•	�경고: 사용 후 잔열로 뜨거울 
수 있으니 판을 만지지 마십
시오.

•	�식기 전까지 가열 중에는 유
리용기의 손잡이만 잡아서 사
용하십시오.

•	�안전하게 사용하는 법을 가르
쳐주거나 내재된 위험을 충분
히 인식하고 있으면, 이 제품
은 8세 이상 아이부터 사용
할 수 있습니다. 사용자가 8
세 미만이고 어른이 옆에서 
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지켜보지 않으면, 제품의 세
척 및 유지 관리는 아이가 할 
수 없습니다.

•	�기기와 코드는 8세 미만 아이
의 손에 닿지 않게 주의하십
시오.

•	�제품을 안전하게 사용하고 위
험을 이해할 수 있도록 지켜
보는 사람이 있거나 사용법을 
배웠을 경우, 이 기기는 신체, 
감각, 정신 능력이 제한되거
나 경험과 지식이 부족한 분
도 사용할 수 있습니다.

•	�아이들이 장난감으로 제품을 
사용하지 않게 하십시오.

•	�� *기기가 작동하는 동안 
표면이 뜨거울 수 있습니다. 
기기 표면이 뜨거우면 만지
지 마십시오.

•	�플러그를 꼿기 전, 전원이 제품의 
전력규정에 상응하고 콘센트가 지면에 
놓여 있는지 확인하십시오.

•	�잘못된 전력 사용 시 품질보증이 
적용되지 않습니다.

•	�사용 후 또는 세척 시 기기의 플러그를 
빼주십시오.

•	�기기가 제대로 작동하지 않거나 
훼손됐을 경우, 사용하지 마십시오. 
이러한 일이 발생하면, 승인된 
서비스센터에 연락하십시오.

•	�사용자가 할 수 있는 일상적인 유지 
관리 외 모든 수리 및 수선은 승인된 
서비스센터에서 받으셔야 합니다.

•	�전기 코드는 기기의 뜨거운 부품, 열원, 
날카로운 모서리에 가까이 놓거나 닿지 
않게 주의하십시오.

•	�안전을 위해, 기기에 맞도록 제작된 
해당 제조업체의 부속품 및 부품을 
사용하십시오.

•	�코드를 세게 당겨 플러그를 빼지 
마십시오.

•	�커피용기를 전자레인지, 불, 
전자요리기에 넣지 마십시오.

•	�기기가 아직 뜨거울 경우, 물을 붇지 
마십시오.

•	�모든 제품은 엄격한 품질검증을 
완료했습니다. 무작위 실제 사용 
테스트로 일부 기기는 사용자국이 있을 
수 있습니다.

•	�커피메이커를 사용하실 때에는 항상 
뚜껑을 닫으십시오.

•	�뚜껑 없이 용기를 사용하지 마십시오.
•	�물통에 뜨거운 물을 붇지 마십시오.

처음 사용 시
커피분말을 넣지 않은 상태에서 물탱크에 
차가운 물을 가득 넣어 제품을 한 번 
작동시키십시오.

커피 만들기
(그림 1~9 참조)
• �찬물과 필터 종이 2번이나 4번 

(그림 5) 또는 영구 필터(그림 4)만 
사용하십시오.*

• �물탱크 수위 표시기에 표시된 최대 
수위를 초과해서 물을 붓지 마십시오.

• �본 커피메이커는 누수방지장치가 있어서 
커피를 추출하는 중에도 유리용기를 
빼내어 커피를 따를 수 있습니다. 일단 
커피가 제공되면, 유리용기*를 교체하여 
넘치는 것을 방지하십시오.

• �분말 커피: 큰 컵의 경우 분말 커피는 
계량 스푼으로 1스푼만 넣습니다.

• �또 다른 커피를 준비하기 전에 몇 분 정도 
기다리십시오.

• �유리용기에 커피가 들어 있을 경우 또 
다른 용기에 커피를 내리지 마십시오.

유리용기*
• �유리용기를 뚜껑 없이 사용하지 

마십시오.
• �유리용기의 뚜껑을 오른쪽으로 돌려 

완전히 잘 닫은 상태에서 커피를 
준비하고 따뜻하게 유지하십시오.

* �Depending on model - 모델에 따라 다름 - แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่
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• �추출된 커피를 따르려면, 유리용기의 
뚜껑에 있는 레버를 아래로 누르거나 
뚜껑을 왼쪽으로 돌려 반 정도 
여십시오.*

• �전자레인지 또는 식기세척기에 
유리용기를 넣지 마십시오.

• �따뜻한 물로 유리용기를 세척하시고 
사용해 주십시오.

• �추출 된 커피를 물 탱크에 넣어 재 추출 
하지 마십시오.

• �유리용기는 최대 4시간 동안 커피를 
보온합니다.

커피농도조절기*(그림 7 참조)
• �커피농도조절기(그림 7)는 커피의 

강도를 조절합니다.
• �진한 커피를 원하면, 커피농도조절기를 

블랙 커피 또는 커피 원두가 큰 쪽으로 
조절합니다.*

자동 멈춤
• �전력 절감을 위해 본 커피메이커는 

자동으로 전원이 꺼집니다.
	 - �유리용기가 포함된 모델:

커피 우려내기 단계가 종료하면 30분 
후(즉 물탱크에 물이 없는 상태에서 
30분이 지나면), 커피메이커의 전원이 
자동으로 꺼지며 온/오프 버튼의 불이 
없어집니다.

이 경우 커피는 30분 동안 적절한 
온도로 따뜻하게 유지됩니다.

	 - �보온용기가 포함된 모델:
커피 우려내기 단계가 종료하면 몇 분 
후(즉 물탱크에 물이 없는 상태에서 
몇 분이 지나면), 커피메이커의 전원이 
자동으로 꺼지며 온/오프 버튼의 불이 
없어집니다.

커피 다시 데우기
• �유리 주전자에 금속 부분이 존재하면 

전자레인지에 넣지 마십시오(예: 금속 
밴드).

세척
• �사용한 커피 찌꺼기를 처리하려면 

커피메이커에서 필터 종이(그림 5) 또는 
영구 필터*(그림 4)를 빼내십시오.

• �커피메이커의 전원을 뽑고 완전히 
식히십시오.

• �천이나 스폰지로 깨끗이 닦습니다.
• �기기가 여전히 뜨거울 때에는 세척하지 

마십시오.
• �기기, 전선, 플러그를 물이나 기타 액체에 

담그지 마십시오.
• �필터 홀더 패킹(누수방지용) 분리 하지 

마십시오. 임의 분해 시, 누수 방지 
기능의 고장 원인이 됩니다.

식기세척기:
• �분리 가능한 필터 홀더는 식기세척기로 

세척할 수 있습니다.
• �금속 밴드가 없는 유리용기는 

식기세척기를 사용할 수 있습니다(뚜껑 
제외).

유리용기*
• �연마재를 사용하여 제품을 세척하지 

마십시오.
• �유리용기가 뜨거울 때에는 손을 기기 

안에 넣어 청소하지 마십시오(손상 
위험).

• �유리용기는 세제와 물로 안을 깨끗하게 
세척하고 헹궈주십시오.

• �커피로 인해 유리용기에 심각하게 
얼룩이 생긴 경우, 미지근한 물을 
채우고 식기세척기 세정제를 넣은 후 
물에 담그십시오. 그런 다음 깨끗하게 
헹궈줍니다.

물때 제거하기
• �40회 정도 사용하신 후 물때제거를 

하시면 더욱 제품을 오래 사용하실 수 
있습니다.

물때를 제거하는 방법은 다음과 같습니다:
	 - �물때 제거제 1팩을 물 2컵(큰 컵)에 

희석합니다.
	 - �또는 시판하는 백식초를 2컵(큰 컵) 

정도 사용합니다.
• �위 용액을 물탱크(b) 붓고 커피메이커를 

작동시킵니다(커피분말 없이).
• �용액의 반 정도가 커피 유리용기(f)

로 나오면 전원을 끄십시오(자동 멈춤 
기능이 있는 모델도 전원을 꺼주셔야 
합니다).

• �1시간 정도 그대로 두십시오.

* �Depending on model - 모델에 따라 다름 - แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่
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• �커피메이커를 다시 작동하여 남아 있는 
용액이 유리용기로 완전히 빠져 나오게 
하십시오.

• �이후 물탱크에 깨끗한 찬물을 유리용기 
하나 정도 넣어 제품을 2~3번 작동시켜 
헹궈주십시오.

물때를 제거하지 않아 발생하는 문제에 
대해서는 품질보증혜택을 받으실 수 
없습니다.
주의: 커피 우려내기 단계가 
길어지거나 소리가 크게 날 경우 물때를 
제거해주십시오.

액세서리*
• �유리용기
• �보온병
• �영구 필터

환경을 생각해주세요!
	��이 제품에는 재활용 또는 재회수 
가능한 소중한 자원이 포함돼 
있습니다.
	���지역별 폐기물 처리 장소 또는 
인가된 서비스센터에 제품을 
주시면 적절하게 처리됩니다.

• �전기전자제품폐기(WEEE)에 대한 
유럽법 2012/19/UE에 따라 오래된 
가정용 전자기기는 일반 쓰레기와 함께 
버릴 수 없습니다. 오래된 기기는 인체와 
환경에 미칠 수 있는 영향을 줄이기 
위하여 포함된 재료를 최대한 재활용할 
수 있도록 분리 수거해야 합니다.

* �Depending on model - 모델에 따라 다름 - แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่
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• ��โปรดอา่นค�ำแนะน�ำการใชง้านอยา่งรอบคอบ
กอ่นการใชอ้ปุกรณใ์นครัง้แรก และเกบ็คูม่อืนี้
ไวเ้พือ่การอา้งองิในอนาคต: ผูผ้ลติจะไมรับ
ผดิชอบใดๆหากไมป่ฏบิตัติามคูม่อืการใช ้

คู่ม ือการใช้งานเพื่อ
ความปลอดภยั
•	�อุปกรณ์นี้ไม่ไดเ้จาะจงในการ
ใชง้านส�ำหรับบุคคล (รวม
ทัง้เด็ก) ทุพพลภาพ หรือ
ขาดประสบการณ์และความ
รู ้ นอกจากพวกเขาอยู่ในความ
ควบคุมหรือการใหค้�ำแนะน� ำ
เกี่ยวกับการใชอุ้ปกรณ์จาก
บุคคลที่ รับผิดชอบทางดา้น
ความปลอดภยัของพวกเขา

•	�เด็กควรจะไดรั้บการควบคมุดแูล
ไมใ่หเ้ลน่กบัอปุกรณ์

•	�หา้มใชอ้ปุกรณ์หากสายไฟหรอื
ปลั๊ กไฟเสยีหาย สายไฟตอ้ง
ได รั้บการเปลี่ยนโดยผู ผ้ลิต 
บรกิารหลังการขาย หรอืบคุคล
ทีม่คีณุสมบตัคิลา้ยกนั เพือ่หลกี
เลีย่งอนัตราย

•	�อปุกรณ์นี้มไีวเ้พือ่ใชง้านภายใน
บา้นเท่านัน้ ทีร่ะดับความสงูต�่ำ
กวา่ 2000 เมตร

•	�หา้มจุ่มอุปกรณ์ สายไฟ หรอื
ปลั๊ กไฟลงในน�้ำหรือของเหลว
ชนดิอืน่

•	�อุปกรณ์นี้ไดรั้บการออกแบบมา
เพือ่ใชง้านภายในบา้นเทา่นัน้

•	�หา้มน�ำอุปกรณ์นี้ไปใชง้านต่อ
ไปนี้ และจะไม่มกีารรับประกัน
ส�ำหรับการใชง้านเพื่อ: พื้นที่
ครัวสว่นพนักงานภายในรา้นคา้, 
ส�ำนักงานและสภาพการท�ำงาน
แบบอืน่, บา้นไร่, โดยลกูคา้ใน
โรงแรม โรงแรมม่านรูด และ
สภาพแวดลอ้มเพือ่การพักอาศยั
แบบอืน่, สภาพแวดลอ้มแบบ
หอ้งพักพรอ้มบรกิารอาหารเชา้

•	�ปฏิบัติตามค� ำแนะน� ำในการ
ท�ำความสะอาดอปุกรณ;์

	- �ถอดปลั๊กอปุกรณ์
	- �หา้มท�ำความสะอาดอุปกรณ ์

ขณะทีย่งัรอ้น
	- �ท�ำความสะอาดอปุกรณ์ดว้ยผา้

หรอืฟองน�้ำหมาดๆ
	- �หา้มจุม่อปุกรณล์งในน�้ำ หรอืน�ำ

ไปไวใ้ตน้�้ำกอ๊ก
•	�ค�ำเตือน: อาจมีความเสี่ยง
ต่อการบาดเจ็บหากไม่ใชง้าน
อปุกรณน์ีอ้ยา่งถกูตอ้ง

•	�ค�ำเตอืน: ภายหลังการใชง้าน 
หา้มสัมผัสแผ่นเก็บความรอ้น 
เนือ่งจากความรอ้นทีต่กคา้ง
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•	�ควรจับที่ด า้มจับเหยือกแกว้
เท่านัน้ ในระหวา่งการท�ำความ
รอ้นจนกวา่เหยอืกแกว้จะเย็นตัว
ลง

•	�เด็กทีม่อีายุอย่างนอ้ย 8 ขวบ
อาจจะใชอ้ปุกรณ์นีไ้ดต้ราบใดที่
พวกเขาอยูใ่นความควบคมุดแูล
และไดรั้บค�ำแนะน�ำและขัน้ตอน
การใชง้านอย่างปลอดภัยและ
ระมดัระวงัอยา่งเต็มทีถ่งึอนัตราย
ทีเ่กีย่วขอ้ง การท�ำความสะอาด
และการบ� ำ รุ ง รั กษาต อ้งไม่
ด�ำเนนิการโดยเด็กอายตุ�ำ่กวา่ 8 
ปี และตอ้งอยูภ่ายใตก้ารควบคมุ
ของผูใ้หญ่

•	�เก็บอุปกรณ์และสายอุปกรณ์ให ้
หา่งจากเด็กอายตุ�ำ่กวา่ 8 ปี

•	�บุคุคลทพุพลภาพ หรอืบคุคลทีม่ี
ประสบการณห์รอืความรูไ้มเ่พยีง
พออาจจะใชง้านอุปกรณ์นี้ได ้
แต่พวกเขาตอ้งไดรั้บการจัดหา
บุคคลที่ดูแลควบคุมและใหค้�ำ
แนะน� ำการในการใชอุ้ปกรณ์
อย่างปลอดภัยและเขา้ใจถึง
อนัตราย

•	�ไม่ควรใหเ้ด็กใชอุ้ปกรณ์เสมอืน
เป็นของเลน่

• � *อุณหภูมิของพื้นผิวที่
สามารถเขา้ถึงไดอ้าจอยู่ใน
ระดับสูง เมื่ออุปกรณ์ก�ำลัง
ท�ำงาน หา้มสัมผัสพื้นผวิรอ้น
ของอปุกรณ์

•	ก่อนเสียบปลั๊ กอุปกรณ์ ใหแ้น่ใจว่าก�ำลัง
ไฟฟ้าของอปุกรณต์รงกบัระบบไฟฟ้าของคณุ 
และเตา้รับถกูตอ่ลงใตด้นิ

•	ความผดิพลาดใดที่เกดิขึน้กับการเชือ่มต่อ
ไฟฟ้าจะท�ำใหก้ารรับประกนัเป็นอนัสิน้สดุ

•	ถอดปลั๊กอุปกรณ์เมือ่ใชง้านเสร็จ และเมือ่
ท�ำความสะอาด

•	หา้มใชอ้ปุกรณ์หากเดนิเครือ่งไดไ้ม่สมบรูณ์
หรอืเกดิความเสยีหาย หากเหตกุารณ์นี้เกดิ
ขึน้ โปรดตดิตอ่ศนูยบ์รกิารทีไ่ดรั้บอนุญาต

•	การด�ำเนนิการทกุอยา่งนอกเหนอืไปจากการ
ท�ำความสะอาดและการบ�ำรุงรักษาประจ�ำวัน
โดยลกูคา้ ตอ้งด�ำเนนิการโดยศนูยบ์รกิารที่
ไดรั้บอนุญาต

•	สายไฟตอ้งไมอ่ยูใ่กลห้รอืสมัผัสกบัชิน้สว่นที่
รอ้นของอปุกรณ์ ตอ้งไม่อยูใ่กลแ้หลง่ความ
รอ้น หรอืไมอ่ยูเ่หนอืวตัถมุคีม

•	เพื่อความปลอดภัย โปรดใชอุ้ปกรณ์เสรมิ
และชิน้ส่วนจากผูผ้ลติทีไ่ดรั้บการออกแบบ
มาส�ำหรับอปุกรณโ์ดยเฉพาะ

•	หา้มดงึทีส่ายไฟ เพือ่ถอดปลั๊กอปุกรณ์
•	หา้มน�ำเหยอืกกาแฟเขา้เตาไมโครเวฟ วาง

บนเปลวไฟ หรอื แผน่ปรงุอาหารไฟฟ้า
•	หา้มเตมิน�้ำลงในเครือ่ง หากมนัยงัคงรอ้นอยู่
•	อุปกรณ์ทุกชนิดอยู่ภายใตคุ้ณภาพและขัน้

ตอนการควบคมุทีเ่ขม้งวด ซึง่รวมไปถงึการ
ทดสอบการใชง้านอปุกรณ์จรงิๆ โดยการสุม่
เลอืกอุปกรณ์ ซึง่จะเป็นการอธบิายถงึร่อง
รอยการใชง้านในบางเครือ่ง

•	ปิดฝาทกุครัง้เมือ่เปิดใชเ้ครือ่งท�ำกาแฟ
•	หา้มใชเ้หยอืกโดยทีไ่มม่ฝีา
•	หา้มเทน�้ำรอ้นลงในถงัเกบ็น�้ำ

การใชเ้ครือ่งชงกาแฟในคร ัง้
แรก
กอ่นชงกาแฟ คณุควรใชเ้ครือ่งชงกาแฟดว้ยน�้ำ
เพยีงอยา่งเดยีวหนึง่ครัง้ (โดยไมต่อ้งใสก่าแฟ)

* �Depending on model - 모델에 따라 다름 - แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่
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การเตรยีมกาแฟ
(ท�ำตามภาพประกอบ 1 ถงึ 9)
•	ใหใ้ชน้�้ำเย็นและแผ่นกรองเบอร ์ 2 หรอื 4 

(ภาพ 5) หรอื ตวักรองกากกาแฟแบบถาวร* 
(ภาพ 4)

•	อยา่ใสน่�้ำใหเ้กนิระดบัสงูสดุของมาตรวดัน�้ำที่
ไดร้ะบไุวท้ีโ่ถน�้ำ

•	เครื่องชงกาแฟมีตัวหยุดการหยด ดังนั้น
คุณสามารถเสริฟ์กาแฟก่อนครบวงรอบการ
ท�ำงานของเครือ่งได ้ เมือ่กาแฟพรอ้มเสริฟ์
แลว้ ใหเ้ปลีย่นโถหรอืหมอ้ตม้* เพือ่ป้องกนั
การหยดมากเกนิไป

•	กาแฟบด: ใหใ้ชก้าแฟบดหนึง่ชอ้นตวง ตอ่
กาแฟหนึง่แกว้ใหญ่

•	คอยสักสองสามนาท ี กอ่นทีจ่ะเริม่ท�ำกาแฟ
แกว้ทีส่อง

•	อยา่ใชห้มอ้กาแฟอืน่ หากโถยงัมกีาแฟอยู่
หมอ้ตม้ *
•	อยา่ใชห้มอ้ตม้ โดยไมม่ฝีาปิด
•	ฝาปิดของหมอ้ตม้กาแฟจะตอ้งปิดใหแ้น่น

ตลอดเวลา เมือ่เตรยีมกาแฟ และท�ำใหก้าแฟ
อุน่

•	ส�ำหรับการเสริฟ์กาแฟ ใหก้ดทีต่ัวโยกของ
ฝาส�ำหรับหมอ้ตม้ลง หรอืคลายเกลยีวของ
ฝาปิด แลว้หมนุไปดา้นซา้ยครึง่นงึ*

•	อยา่ใสห่มอ้ตม้เขา้ไปในไมโครเวฟหรอืเครือ่ง
ลา้งจาน

•	ท�ำความสะอาดหมอ้ตม้ในน�้ำรอ้นกอ่นใช ้เพือ่
วา่หมอ้ตม้จะไดค้งความรอ้น และอยา่ดนัหมอ้
ตม้เขา้ไปดา้นในของเครื่องชงกาแฟ หลัง
จากทีค่ณุไดเ้ตรยีมกาแฟ

•	หมอ้ตม้จะชว่ยรักษาอณุหภมูขิองกาแฟใหอุ้น่ 
ไดน้านสงูสดุสีช่ัว่โมง

ตวัเลอืกความเขม้ขน้* (ดภูาพหมายเลข 7)
•	ตวัเลอืกความเขม้ขน้ (ภาพ 7) จะชว่ยใหค้ณุ

ปรับความเขม้ของกาแฟ
•	เพื่อใหก้าแฟเขม้มากขึน้ ใหห้มุนตัวเลอืก

ความเขม้ขน้ไปที่ถว้ยกาแฟสดี�ำหรือกาแฟ
เมล็ดใหญ*่

หยดุเดนิเครือ่งอตัโนมตั ิ
•	เพือ่เป็นการประหยดัพลงังาน เครือ่งชงกาแฟ

จะหยดุเดนิเครือ่งโดยอตัโนมตัิ
- รุน่ทีม่โีถแกว้:
ประมาณ 30 นาทหีลังจบรอบการชงกาแฟ 
(ประมาณ 30 นาท ี หลังจากทีไ่ม่มนี�้ำใน
โถ) เครือ่งชงกาแฟจะหยุดเดนิเครือ่งโดย
อตัโนมตั ิไฟทีปุ่่ มเปิด/ปิดจะดบั
ในระหวา่ง 30 นาทนีี ้กาแฟจะถกูเก็บความ
อุน่ไวใ้นอณุหภมูทิีเ่หมาะสม

- รุน่ทีม่หีมอ้ตม้:
ประมาณสองสามนาทีหลังจบรอบการชง
กาแฟ (ประมาณสองสามนาท ี หลังจากที่
ไม่มนี�้ำในโถ) เครือ่งชงกาแฟจะหยุดเดนิ
เครือ่งโดยอตัโนมตั ิไฟทีปุ่่ มเปิด/ปิดจะดบั

การอุน่กาแฟใหร้อ้นอกีคร ัง้
•	อยา่ใสโ่ถแกว้เขา้ไปในไมโครเวฟ หากมชี ิน้

สว่นทีเ่ป็นโลหะ (เชน่ วงแหวนโลหะ)

การท�ำความสะอาด
• �ส�ำหรับการก�ำจัดกาแฟบดทีใ่ชแ้ลว้ ใหเ้อา

กระดาษกรองออก (ภาพ 5) หรอื ตัวกรอง
กากแบบถาวร* (ภาพ 4)

•	ถอดปลั๊ก แลว้ปลอ่ยใหเ้ครือ่งชงกาแฟเย็นลง
•	ท�ำความสะอาดดว้ยผา้หรอืฟองน�้ำเปียก
•	อยา่ท�ำความสะอาดเครือ่งใชไ้ฟฟ้า ในขณะที่

เครือ่งยงัรอ้นอยู่
•	หา้มจุม่เครือ่งใชไ้ฟฟ้า สายไฟ หรอืปลั๊ก ลง

ในน�้ำหรอืของเหลวใดๆ
เครือ่งลา้งจาน:
•ช่องใส่แผ่นกรองที่สามารถถอดออกไดนั้้น 

สามารถเขา้เครือ่งลา้งจานไดอ้ยา่งปลอดภยั
• มเีพยีงโถแกว้ทีไ่มม่วีงแหวนโลหะเทา่นัน้ ที่

สามารถใสเ่ขา้ไปในเครือ่งลา้งจานได ้ (โดย
ไมม่ฝีา)

หมอ้ตม้*
• อย่าท�ำความสะอาดดว้ยผลติภัณฑท์ีม่ฤีทธิ์

กดักรอ่น
• อย่าสอดมือของคุณเขา้ไปเพื่อท�ำความ

สะอาด (ความเสีย่งทีจ่ะท�ำใหห้ยดุท�ำงานได)้
• ส�ำหรับการท�ำความสะอาดหมอ้ตม้ ใหเ้ตมิน�้ำ

สบูล่งในหมอ้ตม้ แลว้ท�ำความสะอาดใหท้ัว่
• ในกรณีทีโ่ถมจีุดเป้ือนมากเพราะกาแฟ ให ้

เตมิน�้ำคอ่นขา้งอุน่ลงไปในโถ แลว้เตมิน�้ำยา
ความสะอาดแบบเม็ดส�ำหรับเครือ่งลา้งจาน 
แลว้แชท่ิง้เอาไว ้หลงัจากนัน้ท�ำความสะอาด
ใหท้ัว่

การขจดัคราบตะกรนั
• ��ควรขจัดคราบตะกรันในเครือ่งชงกาแฟ เมือ่

ใชค้รบทกุ 40 ครัง้
คณุสามารถใช:้
	 - �ตัวขจัดคราบตะกรันแบบซอง ละลายน�้ำใน

ปรมิาณสองถว้ยใหญ่
	 - �หรือน�้ำสม้สายชูสีขาวที่มีขายทั่วไป ใน

ปรมิาณสองถว้ยใหญ่
• �เทลงไปในโถน�้ำ (b) แลว้เปิดเครือ่งชงกาแฟ 

(โดยไมต่อ้งใสก่าแฟ)

* �Depending on model - 모델에 따라 다름 - แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่
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• �เทน�้ำหนึง่ถว้ยหรอืเทยีบเทา่ใหไ้หลเขา้ไปใน
โถหรอืหมอ้ตม้ (f) จากนัน้ใหเ้ครือ่งชงกาแฟ
หยุดท�ำงาน (คุณจะตอ้งปิดเครือ่งชงกาแฟ 
ในรุน่ทีด่�ำเนนิการโดยอตัโนมตั)ิ

• �ปลอ่ยใหท้�ำงานเป็นเวลาหนึง่ชัว่โมง
• �เปิดเครือ่งชงกาแฟใหมอ่กีครัง้ เพือ่หยดุการ

ไหลเวยีน
• �เปิดใหเ้ครือ่งชงกาแฟท�ำงานใหมอ่กีสองหรอื

สามครัง้ โดยใชน้�้ำหนึง่โถหรอืเทยีบเทา่เพือ่
ท�ำความสะอาด

การรบัประกนัไมร่วมกรณีทีเ่ครือ่งชงกาแฟ
ไมท่�ำงาน หรอืท�ำงานไมเ่หมาะสม อนัเนือ่ง
มาจากขาดการขจดัคราบตะกรนั
หมายเหต:ุ ทนัทที ีร่อบการชงกาแฟใชเ้วลา
นานขึน้ หรอืส่งเสยีงดงัมากขึน้ ใหข้จดั
คราบตะกรนัออกจากเครือ่งชงกาแฟ

อปุกรณเ์สรมิ*
• โถแกว้
• หมอ้ตม้
• ตวักรองกากกาแฟแบบถาวร

จงค�ำนงึถงึสภาพแวดลอ้ม!
	 ��เครือ่งใชไ้ฟฟ้าของคุณ ประกอบดว้ย
วสัดทุีส่ามารถแปรสภาพ หรอืน�ำกลบัมา
ใชใ้หมไ่ด ้
	���ใหน้�ำส่งทีศู่นยจั์ดเก็บขยะเทศบาลใน
ทอ้งถิน่ของคณุ หรอืทีศ่นูยบ์รกิารทีไ่ด ้
รับอนุญาต ซึง่จะน�ำขยะไปก�ำจัดอยา่ง
เหมาะสม

• ��ค�ำสั่งทางยโุรป 2012/19/UE เรือ่งของเสยี
จากอปุกรณ์ไฟฟ้าและอเิลคทรอนกิสก์�ำหนด
ว่า หา้มทิง้อุปกรณ์ไฟฟ้าเกา่ในบา้นสูร่ะบบ
ปกติของของเสียอันตรายจากบา้นเรือน 
อปุกรณ์ไฟฟ้าเกา่ตอ้งเก็บแยกตา่งหาก เพือ่
เพิม่โอกาสของการคนืสภาพและการน�ำวัสดุ
กลับมาใชใ้หม ่และลดผลกระทบตอ่สขุภาพ
มนุษยแ์ละสิง่แวดลอ้ม

* �Depending on model - 모델에 따라 다름 - แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่
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